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EDITORIAL
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IL Y A DIX ANS

...." La viz zit bnzvz ici-baò •

Un joua ÀJi ^audna montzn. pluò haut... "

Aimi -i'zxphlmz Canto BoIZza, danà unz de 4eó mzlo-
dlzò populaiAzò qui ont £ait de lui un mu&icizn de va-
Izua.

Ainòi pouvonA-nouò auòòi pznòzA, en commznçant cette
annzz qui manquz Iz dixizmz annivzÂAaÀAz dz la fondation
de l'ami du patois Commz volznt Iza annzzò. Vix ani dz-
jà òont paAizzA dzpuÂA quz Iz dzciòion a ztz pnÂAZ de
donnzn. un AuzczòAZuA. au dz&unt Conteur Vaudois paio
Conteur Romand!

Et dzpuiò 2972, tout, Izò txoii moiò, cet ami du
patois pznztAZ dam voi, fioyzAA. Il zAòayz dz voua ap-
pontzA dzi> nouvzlZzA de la Romandiz. Il az vzut Iz nz-
ilzt dzÂ kmicaJLzò deó ?atoÌA>anti>, dzi> ConcouAò tittz-
fuxifizt deò ^ztzò Aomandzi, ztz., Il zòt bizn ovditla
Tiibunz du ConAziZ dzA Patoiòantò Romando.
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Avzc votAz collaboration il az vzut vivant, coloré,
pzAAuoAifi auAAi. A-t-il Azuaaì danA AZA ambitionA 11
Sanò kzAitzt nouA AzpondonA OUI. Il Aufifiinalt qu'il
dlApaAatAAz pouA quz l'on a'apzAçoivz, qu'il manquz quzl-
quz choAz Même czux que tout en ztant abonnzA, ne Iz
liAznt poa['.}a'en apzAczvAalznt£z AZAait un pzu commz Iz
mzunizA qui ne peo£ a' zndoAmiA loAAquz la fiouz de Aon
moulin ne touAnz poA. Il manquz unz pAzAzncz, un biult..
ne Azuait-ce quz Iz buttztln vznt pouA payzA l'abonnz-
mznt en dzbut de chaquz annzz. '.'.'.'.

LohA du dzAnlzA ConAzil dzA PalolòanlA, M. BuAnzt
qui a vécu. toutzA Iza pznlpztizA dz la fizvuz dzA pa-
toiAontA, ztant l'un dzA pionnizAA dz la pAzmizAz Kzuaz
poux dzfizndAz noA paiolo, nappzlait, qu'il y a pluA dz
10 anA, chaquz nzunion du ConAzil zntzndalt Iz mzmz fiz-
Inain: Le Contzun ne touAnz poA, on zAt zn dzfiiclt, il
laut fialAz unz campagnz d'abonnzmznt. Et Iz SOS dz az
muzn. zn txlAtz nlalltz. Le naufiAagz A'zAt produit Le
Conteur Romand avait vzcul Et ce che*. WonAizuA Paul Bua-
nzt dz conclure "Malntznant pluA dz jzAzmiadzA, nouA
avonA notAz azvuz qui ZAt Iz pontz pafiolz dz qui vzut bizn
VullllAzn. pouA. dz\zndAz noA patoiA".

Oui c'ZAt vhjxl'. Et l'on almznalt. quz ce Viait
d'union, Aoit pluA znconz Iz Azfilzt dz ce qui az paAAz danA
noA cantonA, danA noA amlcalzA. GAacz au nombnz d'abon-
nzzA payantò, aux gznzAoAitzA qui az manifizAtznt paAfioiA
Ioua du payzmznt dz V abonnzmznt dz czttz fizvuz, nouA
"toumonA..." Au fiythmz dz la dzfiuntz azvuz à laquzllz
nouA avonA fiait alZuAion, nouA ne touAnzAlonA paA... can.
notAz pAix dz l'hzuAz n'a nlzn dz commun avzc czlui d'un
manozuvnz. MaiA il y a un idzal à dzfizndnz, dzA voIzuaa
à conAZAvzA, un paAAz a pnolongzA. Auaaì danA la mzAuAz^
où voua noui, AzAtzz fiidzlzA ckzAA abonnzA, ou dz tzmpA à

autAz un nouvzl adzptz viznnz qaoaaìa noA nangA, nouA
AomrnzA contznlA

ApAZA czA quzlquzA conAidzAatlonA zmiAZA a Vocca-
Aion dz notAz dixizmz annivzAAaiAz, nouA nouA dzvonA dz
diAz un MERCI AinczAz â noA {idzlzA collaboAatzuAA
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En évoquant zzò amia, nouA pznAonA Apzcialzmznt aux
[laudoiA zt \JalalAanA.

Quz az pa&AZ-t-il autouA dz nouAl Commz Iz vozu
cznt fioiA zmiA zt jamalA AzaliAz qu'un collabonaizun
dz chaquz canton adAZAAZ à"l'Ami du PatoiA" unz chno-
niquz dz cz qui az paAAz chez lui, nouA nouA fialAonA un
plalAiA dz publizn ce qui az paAAz, zt qui nouA zAt connu.

VanA Iz canton dz EnlbouAg, il y a la miAz zn Acznz du
thzâtAz zn patois qui fiait toujounA "mouchz". AinAi à
Albzuvz, la pizcz dz M. l'abbé F.X. BAodaAd, "Tyénon"
attlAz la fioulz dzA ApzctatzuAA qui applaudiiaznt, il
ZAt vnal.auAAi bizn la qualité dzA actzuAA quz czllz
dz la pizcz. PuiA 11 y a la dévouez AzcAétalAz dz I'Aa-
Aociatlon Cantonalz EnlboungzoiAz, qui conAacAz dzA
dzA hzuAzA â cIoaaza Iza tnavaux dz noA zcnlvalnA patoi-
AanlA, qui Aont au \KuAzz Gnuyznizn à Bullz. Il a'agit vnal-
mznt d'un tnavaiZ dz "bznzdictin'' au Aujzt duquzl nouA
AznlonA hzuAzux dz azczvoìa unz AzcznAlon. PulAant A za na-
cinzA danA un paAAz pnzAtlgizux où Iz patoiA ztait la
languz uAuzllz danA loutzA noA fiamitlzA payAannzA, Iza
ozuvnzA qu' zxhumz Wadamz Annz-Wanlz VERLV-Quantznoud dz
TAzyvaux, pouAAalznt fiaùiz l'objzt d'unz ztudz intzAZAAan-
tz quz nouA publiznlonA volontlznA. CitonA auAAi V zfi-
fiont mznltoiAz du gnoupz dzò "Tòzndzinyolz" dz TAzyvaux

qui n'a poA Azculz dzvant la tâckz dz pnzAzntzA
pouA unz Azulz Azancz, la pizcz dz JoAzpk Y E R L V

"La mzjon kz piÔAz" à VoccoAion dzA AznconlAZA fiol-
klonlquzA à Bullz, cz pnlntzmpA prochain.

Bnavo, ckzAA amiA paioiAanlA, zt fizllcitationA à voua

qui, danA unz joyzuAz znvolzz fiaitzA nztzntin notAz vizux
panlzn danA noA villzA zt noA campagnzA.

En zfifizt, notAz UnivzAAitz dz PnlbouAg, a' ZAt znnobliz
zn inAtituant dzA couaa dz patoiA'. Et Iz pAofizAAzuA commiA

à czttz noblz tâchz n'ZAt paA un débutant. Il a'agit dz
WonAizuA AloyA BRODARV, qui dz l'zcolz pAimalnz, A'zAt
attitAz unz chaîne à l'Uni., où il znAzignz Iz patoiA.
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Et AZA nombnzux élzvzA Aont conAciznlA qu'11a ont dzvant
zux, non poA un A-implz "pnofi" qui accomplit Aa tctchz,
malA un maltnz du patoiA qui az donnz à Aon znAzi-
gnzmznt.

VanA Iz pnochaln numéro, nouA cAoyonA pouvoir voua
donnzA dzA nouvzltzA concernant Iz réAultat dz la pétition

rédigez à Vintzntlon dz la Radio. Et notAz nouvzau
préAidznt M. Emilz PA/ER, nouA fizna czntalnzmznt part dzA
démaAchzA zntrzpnlAZA, du réAultat acquittzt dz Aon pro-
grammz d'activité durant Aon quaarlénat.

Me voilà maintznant à couaa d'idézA. Il fiaut quz je.
tznminz poun zvitzA la Izçon de celui qui a 'était cru
orateur-né: le préAident de la paroiAAe reçoit l'évz-
que qui vient "confiirmer" Iza enfiantA. Il Aaluz Iz prélat

zn czA tzrmzA:
-MonAzlgnzuA votre grandeur Votre Grandeur, MonAzl-
gneur....MonAeigneuA votne grandeur

RougiAAant, tounnant Aon chapeau danA aza malnA, Il avait
pzrdu Iz fili dz Aon bzau cLLacouaa. Alort, l'éveque bon
prince lui répondit en Aouriant:
- 1,80 cm'.

zt Iz cortzgz a'ébranla
La Rédaction.

DERNIERE_HEURE

Nous venons de recevoir le "Mot
du Président, que nous publions avec
avec plaisir, en attendant des
compléments d'informations pour le
prochain numéro.

C'est toujours avec plaisir que
nous enregistrons les réactions de
la Présidence du mouvement, ce qui
indique qu'à la barre il y a le
timonier qui est vigilant.'
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